
ALLEGATO 1


DOMANDA DI PARTECIPAZIONE


Oggetto: Avviso pubblico per la selezione di n. 6 “Interpreti nella lingua dei segni italiana” per le attività previste nel progetto ““IL LAZIO: UNA REGIONE SENZA BARRIERE PER LE PERSONE SORDE E CON IPOACUSIA” (INCSORDI2025) in attuazione del Decreto 8 gennaio 2025 – Dipartimento per le politiche in favore delle persone con disabilità finanziato dal “Fondo per l’inclusione delle persone sorde e con ipoacusia” - CUP: C89I26000050001.


Il sottoscritto/a: 				  nato/a a: 					 il: 	 residente in: 		 via/piazza: 		tel: 	  email: 				 C.F./P.IVA: 					 

DICHIARA
sotto la propria personale responsabilità, consapevole delle sanzioni penali richiamate dall’art. 76 del D.P.R. n. 445/2000 nel caso di dichiarazioni mendaci e falsità negli atti, di possedere i seguenti requisiti:
a) età non inferiore ai 18 anni;
b) cittadinanza italiana, ovvero cittadinanza di Stato membro dell'Unione Europea o di Paesi terzi, purché il candidato sia in possesso di adeguata conoscenza della lingua italiana;
c) per i cittadini non appartenenti all’Unione Europea, essere in possesso del permesso di soggiorno UE per soggiornanti di lungo periodo in corso di validità, ovvero della titolarità dello status di rifugiato o dello status di protezione sussidiaria, ai sensi del D.Lgs. 25 luglio 1998, n. 286, e relativo regolamento di attuazione di cui al D.P.R. 31.8.1999, n. 394 e successive modificazioni e integrazioni;
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d) non essere stato destituito, dispensato, dichiarato decaduto o licenziato per motivi disciplinari dall’impiego presso una Pubblica Amministrazione;
e) non avere contenziosi con LAZIOcrea S.p.A.;
f) essere in possesso di partita IVA (o impegnarsi all'apertura della stessa prima della sottoscrizione del contratto) per la gestione della posizione fiscale e contributiva obbligatoria ai sensi di legge per l'esercizio professionale dell'attività;
g) non aver reso false dichiarazioni in merito a requisiti ed a condizioni rilevanti ai fini del conferimento di incarichi;
h) non avere commesso grave negligenza o malafede nell’esecuzione delle prestazioni affidate da pubbliche amministrazioni o enti pubblici;
i) non aver riportato condanne passate in giudicato, anche con sentenza in applicazione di pena su richiesta ai sensi dell’articolo 444 del Codice di procedura penale, né di avere procedimenti pendenti, che impediscono la costituzione di rapporti con la pubblica amministrazione.

· di voler ricevere tutte le comunicazioni relative al presente Avviso al seguente indirizzo pec
	 impegnandosi a comunicare eventuali successive variazioni;
· di autorizzare LAZIOcrea S.p.A., ai sensi dell’art. 13 del Regolamento UE/2016/679, al trattamento dei propri dati personali ai fini del procedimento connesso alla presente selezione e per l’assolvimento degli obblighi previsti dalla legge e dai regolamenti in materia;

Potranno risultare destinatari degli incarichi in oggetto, nel rispetto dei principi, anche di derivazione europea, di trasparenza, pubblicità ed imparzialità, nonché delle norme in materia di inconferibilità ed incompatibilità di cui al D.Lgs. n. 39/2013, solo i soggetti in possesso di almeno uno dei seguenti requisiti:
· conseguimento dell’attestato in “Tecniche di traduzione e interpretazione” o di “Interprete in lingua dei segni italiana (LIS)” conseguito entro la data di pubblicazione dell’avviso e rilasciato da enti, associazioni e cooperative che:


· abbiano garantito requisiti di qualità della formazione su tutto il territorio italiano e che abbiano operato in modo continuativo nel campo della formazione specifica (corsi di formazione per traduttori o di interpreti in lingua dei segni italiana - LIS) per il conseguimento del suddetto attestato;
· siano in possesso della certificazione del sistema gestione qualità UNI ISO;
· abbiano operato negli ultimi dieci anni in modo continuativo nell'organizzazione di corsi per la formazione di traduttori o di interpreti della lingua dei segni italiana (LIS) e che abbiano previsto l'impiego di persone sorde madrelingua LIS e di coordinatori sordi madrelingua LIS con esperienza nella formazione.
· attestazione rilasciata al professionista dalle associazioni professionali iscritte al MIMIT ai sensi degli artt. 7 e 8 della legge 14 gennaio 2013, n. 4 “Disposizioni in materia di professioni non organizzate”;
· certificazione di conformità alla normativa tecnica UNI 11591:2022 applicabile ai sensi dell’art.
9 della l. n. 4/2013;
· titolo universitario di cui all'art. 2 del decreto del Presidente del Consiglio dei ministri del 10 dicembre 2024 “Disposizioni in materia di professioni di interprete in lingua dei segni italiana e lingua dei segni italiana tattile”.

· Valutazione di idoneità per titoli e curriculum


a) di essere in possesso dei seguenti titoli di studio:
	Laurea Magistrale / Specialistica o Laurea vecchio ordinamento


b) esperienze professionali nell’interpretariato nella lingua dei segni italiana:
· INTERPRETARIATO A DISTANZA SVOLTO NEGLI ULTIMI 5 ANNI
· Da n. 400 ore a 700 ore nell’interpretariato a distanza nella lingua dei segni italiana negli ultimi 5 anni.
· Da n. 701 ore a 1.000 ore nell’interpretariato a distanza nella lingua dei segni italiana negli ultimi 5 anni.


· Da n. 1.001 ore a 1.300 ore nell’interpretariato a distanza nella lingua dei segni italiana negli ultimi 5 anni.
· Superiore a 1.301 ore nell’interpretariato a distanza nella lingua dei segni italiana negli ultimi 5 anni.
Riportare nella tabella sottostante le informazioni riferite alle esperienze di INTERPRETARIATO A DISTANZA SVOLTO NEGLI ULTIMI 5 ANNI (data inizio e data fine esperienza, denominazione committente, durata espressa in ore, breve descrizione):
	INTERPRETARIATO A DISTANZA SVOLTO NEGLI ULTIMI 5 ANNI

	
Periodo di svolgimento esperienza (dal-al)
	
Denominazione committente
	
Durata espressa in ore
	
Breve descrizione del ruolo assunto e delle attività realizzate

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	




· INTERPRETARIATO IN PRESENZA SVOLTO NEGLI ULTIMI 5 ANNI
· Da n. 300 ore a 500 ore nell’interpretariato in presenza nella lingua dei segni italiana negli ultimi 5 anni.
· Da n. 501 ore a 800 ore nell’interpretariato in presenza nella lingua dei segni italiana negli ultimi 5 anni.
· Superiore a 801 ore nell’interpretariato in presenza nella lingua dei segni italiana negli ultimi 5 anni.

Riportare nella tabella sottostante le informazioni riferite alle esperienze di INTERPRETARIATO IN PRESENZA SVOLTO NEGLI ULTIMI 5 ANNI (data inizio e data fine esperienza, denominazione committente, durata espressa in ore, breve descrizione):


	INTERPRETARIATO IN PRESENZA SVOLTO NEGLI ULTIMI 5 ANNI

	
Periodo di svolgimento esperienza (dal-al)
	
Denominazione committente
	
Durata espressa in ore
	
Breve descrizione del ruolo assunto e delle attività realizzate

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	



c) Certificazioni professionali, attinenti all’interpretariato in Lingua dei segni italiana, acquisite in corso di validità:
· 1 certificazione
· 2 certificazioni
· 3 certificazioni
· 4 certificazioni
· 5 certificazioni

· Come richiesto dall’Avviso in oggetto allega i seguenti documenti:
· curriculum vitae in formato Europass in cui si dovranno facilmente desumere le esperienze ed i titoli nelle tabelle del presente modulo, con il consenso al trattamento dei dati personali;
· fotocopia di un documento di riconoscimento (carta d’identità/passaporto/patente di guida) in corso di validità.

I dati sopra riportati sono prescritti dalle disposizioni vigenti ai fini del procedimento per il quale sono richiesti e verranno utilizzati esclusivamente a tale scopo.

Luogo e data, 	
(leggibile)



Firma

(leggibile)
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